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คำำ�นำำ�

พุุทธศักราช ๒๕๖๓ เป็็นวาระครบรอบ ๑๐๐ ปีีชาตกาลของ

ศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา ปููชนีียาจารย์์ผู้้� เป็็นปราชญ์ ์

แห่่งวงการภาษาไท-ไทย ภาษาเขมร คติิชนวิิทยา สถาบัันไทยศึกษา 

จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย ภาควิชาภาษาไทย ภาควิชาภาษาศาสตร์์ และ

หน่่วยปฏิิบััติิการวิิจััยภาษาศาสตร์์เอเชีียตะวัันออกเฉีียงใต้้ คณะอัักษรศาสตร์์ 

จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย ได้้ร่่วมกัันจััดการประชุุมวิิชาการนานาชาติิ 2020 

Chulalongkorn Asian Heritage Forum: Thai-Tai Language and  

Culture เพื่่�อรำลึึกถึึงศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา ในวาระสำคััญ

นี้้� ต่่อมาในปีี ๒๕๖๔ ภาควิิชาภาษาไทย และศููนย์์วิิจััยภาษาและวรรณคดีี

ไทย คณะอัักษรศาสตร์์ จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย ได้้เสนอชุุดโครงการวิิจััย

เรื่่�องคุุณููปการของศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา ต่่อการศึึกษา

ภาษาไทย ภาษาเขมร และคติิชนวิิทยา มีีอาจารย์์ภาควิิชาภาษาไทยเป็็น

ผู้้�วิิจััย และฝ่่ายวิิจััย คณะอัักษรศาสตร์์ จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััยมอบทุุน

สนัับสนุุนการวิิจััย 

หนัังสืือเล่่มนี้้�เรีียบเรีียงมาจากโครงการวิิจััยเรื่่�อง คุุณููปการของ

ศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา ต่่อการศึึกษาภาษาบาลีีและ

สัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย ซึ่่�งเป็็นโครงการวิิจััยหนึ่่�งในชุุดโครงการ

วิิจััยข้้างต้้น มีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อวิิเคราะห์์การสร้้างองค์์ความรู้้�ด้้านภาษา

บาลีีและสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยของศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ 

พัันธุุเมธา เนื่่�องด้้วยศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา เป็็น 

นัักวิิชาการคนสำคััญที่่�วางรากฐานการศึึกษาภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�

สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย ซ่ึ่�งต่่อมาได้้พััฒนาเป็็นองค์์ความรู้้�สำคััญหนึ่่�งใน
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หลัักสููตรวิิชาภาษาไทยระดัับอุุดมศึึกษา ตลอดจนเป็็นพื้้�นฐานในการวิิจััย

ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยมาจนถึึงปััจจุุบััน 

ผู้้ �เขีียนใคร่่ขอขอบพระคุุณรองศาสตราจารย์์ ดร.ปรมิินท์์ จารุุวร 

หััวหน้้าภาควิชาภาษาไทยในขณะนั้้�นที่่�ดำริิให้้มีีชุุดโครงการวิิจััยนี้้� และ 

กรุุณาตั้้�งชื่่�อหนัังสืือเล่่มนี้้�ให้้ ขอกราบขอบพระคุุณอาจารย์์ ดร.ใกล้้รุ่่� ง  

อามระดิิษ ท่ี่�แนะนำให้้ผู้้� เขีียนทำวิิจััยเรื่่�องนี้้�  พร้้อมให้้คำแนะนำอััน 

เป็็นประโยชน์์แก่่การวิิจััย และขอบคุุณรองศาสตราจารย์์ ดร.ธานีีรััตน์์  

จััตุุทะศรีี ผู้้ �อำนวยการศููนย์์วิิจััยภาษาและวรรณคดีีไทยในสมััยดัังกล่่าว 

ที่่�กรุณารวบรวมข้้อเสนอชุุดโครงการวิิจััยนี้้�ให้้ฝ่่ายวิจััย คณะอัักษรศาสตร์์

พิิจารณาให้้ทุุนสนัับสนุุนการวิิจััย 

ขอกราบขอบพระคุุณรองศาสตราจารย์์ ดร.มณีีปิ่่�น พรหมสุุทธิิรัักษ์์ 

ผู้้�เชี่่�ยวชาญประจำโครงการวิิจััย ที่่�ได้้กรุุณาอ่่านต้้นฉบัับรายงานการวิิจััยนี้้� 

พร้้อมให้้ข้้อเสนอแนะท่ี่�เป็็นประโยชน์์อย่่างยิ่่�ง และขอขอบพระคุุณผู้้�ทรง

คุุณวุุฒิิภายนอกทั้้�งสามท่่านท่ี่�กรุณาอ่่านประเมิินต้้นฉบับงานวิิจััยและ

หนัังสืือเล่่มนี้้�โดยละเอีียด พร้้อมให้้คำแนะนำและข้้อมููลอัันทรงคุุณค่่าแก่่

ผู้้�เขีียน 

ในการจััดพิิมพ์์หนัังสืือเล่่มนี้้�  ผู้้� เขีียนได้้รัับความอนุุเคราะห์ ์

รููปศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา จากอาจารย์์ ดร.เทพีี  

จรััสจรุุงเกีียรติิ ผู้้ �เขีียนขอกราบขอบพระคุุณมา ณ ท่ี่�นี้้�

ขอขอบคุุณฝ่่ายวิิจััย คณะอัักษรศาสตร์์ ท่ี่�มอบเงิินอุุดหนุุนการ

วิิจััยจากกองทุุนเพื่่�อการวิิจััยของคณะอัักษรศาสตร์์ และมอบทุุนสนัับสนุุน

การจััดพิิมพ์์หนัังสืือเล่่มนี้้� และขอขอบคุุณเจ้้าหน้้าท่ี่�กลุ่่� มภารกิิจงานวิิจััย

และพััฒนาวิิชาการที่่�ได้้ช่่วยเหลืือให้้ข้้อมููลและอำนวยความสะดวกเรื่่�อง

งบประมาณและงานเอกสารต่่าง ๆ ด้้วยความเรีียบร้้อยดียิ่่�ง
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หนัังสืือ เล่่มนี้้� สำ เร็็ จ เป็็นรููปเล่่มอัันสวยงามได้้ เพราะความ 

ช่่วยเหลืือของบุุคคลต่่าง ๆ ได้้แก่่ คุุณธนาคาร จัันทิิมา กััลยาณมิิตร 

ของผู้้� เขีียนท่ี่�ช่่ วยประสานงานเรื่่� องการจััดทำต้้นฉบับ คุุณสุุภััทริิณีี  

ศรประดิิษฐ์์ ผู้้ �พิสููจน์์อัักษรและเรีียงพิิมพ์์ด้้วยความละเอีียดและอุุตสาหะ 

และคุุณดนิิตา ลอตระกููล ผู้้ �ออกแบบปก ศิิลปกรรม และจััดรููปเล่่มอย่่าง

สวยงาม ผู้้�เขีียนขอขอบคุุณทุุกท่่านด้้วยความซาบซึ้้�งใจมา ณ ที่่�นี้้�

อาจารย์์ ดร.อััสนีี พููลรักษ์์

มีีนาคม ๒๕๖๘
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สารบััญ

คำนำ

สารบััญตาราง

บทที่่� ๑ บทนำ

๑.๑ เมื่่�อ “สามภาษา” มา “บรรจบ”

๑.๒ ศาสตราจารย์ ์ดร.คุณุบรรจบ พัันธุเุมธา กับัการศึกึษา

ภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย

๑.๓ องค์์ความรู้้�ด้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์ 

กัับภาษาไทย

๑.๔ แนวทางการศึึกษาการสร้า้งองค์ค์วามรู้้�ด้านภาษาบาลีี

และสัันสกฤตที่่�สััมพันัธ์์กัับภาษาไทย

๑.๕ เนื้้�อหาในเล่่ม

๑.๖ ข้้อตกลงเบื้้�องต้้น

๑.๗ สถานภาพการศึึกษาวิิจััยด้านตำราและแบบเรีียน 

ภาษาไทย และการศึึกษาภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�

สััมพัันธ์กัับภาษาไทย

	 ๑.๗.๑ สถานภาพการศึึกษาวิิจััยด้้านตำราและแบบเรีียน

ภาษาไทย

	 ๑.๗.๒ สถานภาพการวิิจััยด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤต 

ที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย

บทที่่� ๒ สถานภาพความรู้้�ด้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�

สัมัพันัธ์กับัภาษาไทยในตำราและแบบเรียีนภาษาไทยในอดีตี
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๒.๑ ตำราและแบบเรียีนภาษาไทยในอดีตีที่่�นำมาศึกึษา

๒.๒ ความรู้้�ด้ ้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับ

ภาษาไทยในตำราและแบบเรีียนไทยในอดีีต

	 ๒.๒.๑ สมััยอยุุธยา

	 ๒.๒.๒ สมััยรััตนโกสิินทร์์ (รััชกาลที่่� ๑-๔)

	 ๒.๒.๓ สมัยัรัตันโกสินิทร์ (รัชักาลที่่� ๕ - พ.ศ. ๒๔๘๗)

๒.๓ สรุุปสถานภาพความรู้้�ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤต 

ที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย

บทที่่� ๓ ความรู้้�ด้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์ 

กัับภาษาไทยในวิิทยานิิพนธ์์และตำราของศาสตราจารย์์  

ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา

๓.๑ ภาพรวมเนื้้�อหาในวิิทยานิิพนธ์์ ภาษาบาลีีและ

สัันสกฤตที่่�เกี่่�ยวข้้องอยู่่� ในภาษาไทย และตำรา บาลีี

สัันสกฤตในภาษาไทย

	 ๓.๑.๑ วิิทยานิิพนธ์์ ภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�เกี่่�ยวข้้อง

อยู่่� ในภาษาไทย

	 ๓.๑.๒ ตำรา บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย

๓.๒ ความรู้้�ด้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์กัับ 

ภาษาไทยในวิิทยานิิพนธ์ ภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�

เกี่่�ยวข้้องอยู่่�ในภาษาไทย และ ตำรา บาลีีสัันสกฤตใน

ภาษาไทย

	 ๓.๒.๑ ความรู้้ �ด้้านประวััติิภาษาบาลีีและสัันสกฤต

	 ๓.๒.๒ ความรู้้ �ด้้านลัักษณะภาษาบาลีีและสัันสกฤต
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	 ๓ .๒ .๓ ความรู้้ � เ กี่่� ย วกัับการรัับคำภาษาบาลีีและ

สัันสกฤตมาสู่่� ภาษาไทย

	 ๓.๒.๔ ความรู้้ � เกี่่� ยวกัับลัักษณะคำยืืมภาษาบาลีี-

สัันสกฤตในภาษาไทย

๓.๓ แนวคิิดและทฤษฎีีในการศึึกษาของศาสตราจารย์์ 

ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา

	 ๓.๓.๑ แนวคิิดและทฤษฎีีด้้านนิิรุุกติิศาสตร์์ (Philology)

	 ๓.๓.๒ ไวยากรณ์์ภาษาบาลีีและสัันสกฤต

	 ๓.๓.๓ คำอธิิบายของผู้้ �เชี่่�ยวชาญ

บทที่่� ๔  อิิทธิพิลของตำรา บาลีสีันัสกฤตในภาษาไทย ต่่อการ

ศึกึษาภาษาบาลีีและสันัสกฤตที่่�สัมัพันัธ์กัับภาษาไทย

๔.๑ อิทิธิิพลต่่อการเรียีบเรียีงตำราภาษาบาลีีและสัันสกฤต 

ที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยในสมััยต่่อมา

ตำรา บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย (Influence of Pali 

and Sanskrit in Thai) ของพััฒน์์ เพ็็งผลา

ตำรา  ภาษาบาลีี - สัันสกฤตในภาษาไทย  ของ 

สุุภาพร มากแจ้้ง

ตำรา บาลีี- สัันสกฤตท่ี่� เกี่่� ยว กัับภาษาไทย  ของ 

ปรีีชา ทิิชิินพงศ์์
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บทท่ี่� ๑
บทนำำ�

๑.๑ เมื่่�อ “สามภาษา” มา “บรรจบ”

ภาษาบาลีีและภาษาสัันสกฤตนัับเป็็นภาษาท่ี่�มีีอิิทธิพลต่่อภาษา

ไทยเป็็นอย่่างยิ่่�ง เนื่่�องจากภาษาไทยยืืมศััพท์์จากภาษาบาลีีและสัันสกฤต

มาใช้้เป็็นจำนวนมาก ใน จารึึกพ่่อขุุนรามคำแหงมหาราช (จารึึกหลัักที่่� ๑) 

ซึ่่�งถืือกัันว่่าเป็็นเอกสารลายลัักษณ์์ภาษาไทยที่่�เก่่าแก่่ที่่�สุุด (พ.ศ. ๑๘๓๕) 

ก็็ปรากฏการใช้้คำยืืมภาษาบาลีี-สัันสกฤตอยู่่�หลายคำ เช่่น สรีีนทราทิิตย 

(ศรีีอิินทราทิิตย์์) ษุุกโขไท, สุุกโขไท (สุุโขทััย) สีีล ทาน สรธา (ศรััทธา) 

พระพุุทธสาสน (พระพุุทธศาสนา) พรนษา (พรรษา) กถิิน, กถีีน (กฐิน) 

บรีีพาร (บริิวาร) (ประชุุมจารึึก ภาคที่่� ๘ จารึึกสุุโขทััย, ๒๕๔๘, น. ๓๙-

๕๑) แม้้ในปััจจุุบัันคำยืืมภาษาบาลีี-สัันสกฤตก็็ยัังมีีอิิทธิพลในภาษาไทย

อยู่่�ไม่่น้้อย เช่่น อิิทธิิพลในการตั้้�งชื่่�อบุุคคล ชื่่�อบ้้านนามเมืือง การบััญญััติิศััพท์์ 

ข้้อท่ี่�ภาษาบาลีีและสัันสกฤตมา “บรรจบ” กัับภาษาไทยโดยนััย

ที่่�กล่่าวไปข้้างต้้นนั้้�น ปราชญ์์ด้้านภาษาไทยนัับแต่่อดีีตได้้สัังเกตเห็็น 

และนำเสนอความรู้้�ดัั งกล่่าวในตำราและแบบเรีียนภาษาไทยตาม

วััตถุุประสงค์์ที่่�ท่่านต้้องการกล่่าวถึึงต่่าง ๆ  กัันไป ต่่อมาเมื่่�อมีีการศึึกษา

ระดัับอุุดมศึึกษา หลัักสููตรปริิญญาบััณฑิิตสาขาวิิชาเอกภาษาไทยมััก

กำหนดให้้วิิชาภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย (อาจเรีียก

ชื่่�อต่่าง ๆ กัันไป) เป็็นวิิชาหนึ่่�งในหลัักสููตร อัันแสดงให้้เห็็นว่่า ความรู้้ �

ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยเป็็นความรู้้ �แขนงหนึ่่�ง

ที่่�นิิสิิตนัักศึึกษาผู้้ �เรีียนภาษาไทยเป็็นวิิชาเอกควรรู้้ � 
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บุุคคลสำคััญท่่านหนึ่่�งที่่�มีีบทบาทต่่อการสร้้างองค์์ความรู้้ �ด้้าน

ภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย คืือ ศาสตราจารย์์ ดร. 

คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา หนัังสืือเล่่มนี้้�จะนำผู้้�อ่่านไปสำรวจพััฒนาการ 

ความรู้้�ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยนับแต่่อดีีต 

และชี้้�ให้้เห็็นคุุณููปการของศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา ต่่อ

การสร้้างองค์์ความรู้้ �ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย 

อัันเป็็นการย้้อนไปสำรวจต้้นธารแห่่งความรู้้ �เกี่่�ยวกัับ “สามภาษา” คืือ 

บาลีี สัันสกฤต และไทย ท่ี่�ได้้ไหลมา “บรรจบ” กัันเป็็นห้้วงแห่่งความรู้้ �

ในปััจจุุบััน

๑.๒ ศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา กัับการศึึกษาภาษา

บาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย    

ศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา เป็็นปราชญ์์ผู้้ �ทรง 

ความรู้้�ความเชี่่�ยวชาญหลากหลายสาขา ทั้้�งด้้านภาษาไทย-ไท ภาษา

โบราณตะวัันออก และคติิชนวิิทยา ผลงานวิิชาการของศาสตราจารย์์ ดร. 

คุุณบรรจบหลายเร่ื่�อง แม้้จะเผยแพร่่มาเป็็นเวลานานแล้้ว แต่่ก็็ยัังได้้รัับ

ศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา
ที่่�มา: ได้้รัับความอนุุเคราะห์์จากอาจารย์์ ดร.เทพีี จรััสจรุุงเกีียรติิ
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๑ ต้้นฉบัับวิิทยานิิพนธ์์ที่่�เผยแพร่่ในเว็็บไซต์์สำำ�นักงานวิิทยทรััพยากร จุุฬาลงกรณ์์
มหาวิิทยาลััย (www.car.chula.ac.th) เรีียกชื่่�อวิิทยานิิพนธ์์นี้้�ว่่า “ภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�
เกี่่�ยวข้้องกัับภาษาไทย” แต่่ต้้นฉบัับในเว็็บไซต์์นี้้�หน้้าปกขาดหาย ส่่วนต้้นฉบัับวิิทยานิิพนธ์์ที่่�
เผยแพร่ในเว็็บไซต์์จดหมายเหตุุ สำำ�นัักวิิทยบริิการและเทคโนโลยีีสารสนเทศ มหาวิิทยาลััย
ราชภัฏัจันัทรเกษม (arit.chandra.ac.th/archives/fable.php) ซึ่่�งมีีหน้า้ปกครบถ้้วนสมบูรูณ์์ 
ระบุุชื่่�อวิิทยานิิพนธ์์นี้้�ว่่า “ภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�เกี่่�ยวข้้องอยู่่�ในภาษาไทย” ในหนัังสืือนี้้�จะ
ใช้้ชื่่�อหลัังเมื่่�ออ้้างถึึงวิิทยานิิพนธ์์เล่่มนี้้� เนื่่�องจากเป็็นต้้นฉบัับที่่�มีีหน้้าปกครบถ้้วนสมบููรณ์์

การศึึกษาและอ้้างอิิงแม้้กระทั่่�งปััจจุุบััน อาทิิ ลัักษณะภาษาไทย (๒๕๑๔) 

ภาษาต่่างประเทศในภาษาไทย (๒๕๑๖) พจนานุุกรมเขมร-ไทย ฉบัับ

ทุุนพระยาอนุุมานราชธน (๒๕๑๗-๒๕๒๘) กาเลหม่่านไตในรััฐชาน 

(๒๕๒๖) เป็็นต้้น อัันแสดงให้้เห็็นว่่าศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบเป็็น

บููรพาจารย์์ผู้้ �เป็็นเสาหลัักทางวิิชาการด้้านภาษาไทย-ไท ภาษาโบราณ

ตะวัันออก และคติิชนวิิทยาอย่่างแท้้จริิง อาจกล่่าวได้้ว่่าครููอาจารย์์และ

นัักวิชาการในสาขาวิิชาดัังกล่่าวจำนวนไม่่น้้อยในประเทศไทยล้้วนเป็็น

ศิิษย์์ของศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบไม่่โดยตรงก็็โดยอ้้อม  

ในด้้ านภาษาบาลีี แ ล ะ สัันสกฤต ท่ี่� สัั มพัั นธ์์ กัั บภาษา ไทย 

ศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา มีีบทบาทสำคััญในการสร้้าง 

องค์์ความรู้้ �ด้้านนี้้�มาช้้านาน ดัังจะเห็็นได้้ว่่าเมื่่�อครั้้�งที่่�ศาสตราจารย์์ 

ดร.คุุณบรรจบศึึกษาระดัับอัักษรศาสตรมหาบััณฑิิตที่่�คณะอัักษรศาสตร์์ 

จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย ระหว่่าง พ.ศ. ๒๔๘๕-๒๔๘๗ นั้้�น ท่่านได้้ทำ

วิิทยานิิพนธ์์เรื่่�อง ภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�เกี่่�ยวข้้องอยู่่� ในภาษาไทย 

(๒๔๘๗)๑ วิิทยานิิพนธ์์นี้้�ในเวลาต่่อมา มหาวิิทยาลััยรามคำแหงได้้ตีีพิิมพ์์

เป็็นตำราชื่่�อ บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย (๒๕๑๗) ศาสตราจารย์์วิิสุุทธ์์ 

บุุษยกุุล (๒๕๓๘: ๒๒) กล่่าวยกย่่องตำราเล่่มนี้้�ว่่า “ในบรรดาตำราเกี่่�ยวกัับ

ภาษาบาลีีสัันสกฤตในภาษาไทยนั้้�น ฉบับที่่�มีีความถููกต้้องที่่�สุุดได้้แก่่  

บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย ของศาสตราจารย์์ ดร.บรรจบ พัันธุุเมธา”
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เม่ื่�อพิิจารณาวิิทยานิิพนธ์์เรื่่�อง ภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�เกี่่�ยวข้้อง

อยู่่� ในภาษาไทย และตำรา บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย ในเบื้้�องต้้นพบว่่า 

ผลงานวิิชาการทั้้�งสองเรื่่�องมีีความน่่าสนใจในประเด็็นต่่าง ๆ ดัังนี้้�

ประการแรก ผลงานวิิชาการทั้้�งสองเรื่่�องของศาสตราจารย์์ ดร. 

คุุณบรรจบน่่าจะเป็็นการศึึกษาภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์กัับภาษา 

ไทยอย่่างเป็็นระบบครั้้�งแรก โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งตำรา บาลีีสัันสกฤตในภาษา 

ไทย นั้้�น อาจกล่่าวได้้ว่่าเป็็นตำราเรีียนวิิชาภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์ ์

กัับภาษาไทยเล่่มแรกที่่�อธิิบายความสััมพัันธ์์ระหว่่างภาษาไทยกัับภาษาบาลีี

และสัันสกฤตในฐานะท่ี่�เป็็นวิิชาเฉพาะวิิชาหนึ่่�งที่่�มีีเนื้้�อหาครอบคลุมตั้้�งแต่ ่

การอธิิบายประวััติิภาษาสัันสกฤตและภาษาบาลีี ระบบเสีียง คำ ประโยค ของ

ภาษาบาลีีและสัันสกฤตเปรีียบเทีียบกัับภาษาไทย และวิิเคราะห์์ลัักษณะ 

คำยืืมภาษาบาลีีและสัันสกฤตในภาษาไทย ในขณะท่ี่�ในตำราไวยากรณ์์ไทย 

แต่่เดิิมยัังไม่่มีีเนื้้�อหาท่ี่�มุ่่�งแสดงความสััมพัันธ์์ระหว่่างภาษาไทยกัับภาษาบาลีี

และสัันสกฤตแยกเป็็นวิิชาหนึ่่�งโดยเฉพาะ แม้้ในหนัังสืือ หลัักภาษาไทย  

ของพระยาอุุปกิิตศิิลปสาร (๒๔๖๑, ๒๔๖๕, ๒๕๔๕) จะมีีเนื้้�อหาที่่�กล่าวถึึง

ภาษาบาลีีและสัันสกฤตเปรีียบเทีียบกัับภาษาไทยไว้้ แต่่ก็็มิิได้้มีีวััตถุุประสงค์์

หลัักเพ่ื่�ออธิิบายความสััมพัันธ์์ระหว่่างภาษาไทยกัับภาษาบาลีีและสัันสกฤต 

โดยเฉพาะ หากแต่่กล่่าวถึึงเพื่่�ออธิิบายไวยากรณ์์ไทยในประเด็็นต่่าง ๆ เช่่น 

กล่าวถึึงในตอน อัักขรวิิธีี เพื่่�ออธิิบายลัักษณะการใช้้อัักษรไทย หรืือกล่่าวถึึง

ลัักษณะคำบาลีีและสัันสกฤตในภาษาไทย ในตอน วจีีวิิภาค เพื่่�ออธิิบาย 

ลัักษณะของคำภาษาไทย เป็็นต้้น 

ประการต่่อมา ผลงานวิิชาการทั้้�งสองเร่ื่�องของศาสตราจารย์์ 

ดร.คุุณบรรจบเป็็นการวิิเคราะห์์ภาษาบาลีีและสัันสกฤตในภาษาไทย 

โดยประยุุกต์์ใช้้แนวคิิดและทฤษฎีีทางภาษาศาสตร์์ เช่่น ใน ภาค ๒ ของ
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ตำรา บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย ซึ่่�งอธิิบายเรื่่�อง ลัักษณะคำบาลีีสัันสกฤต

ที่่�แตกต่่างกััน ศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบกล่่าวถึึง การแทรกเสีียง  

การกลมกลืืนเสีียง การสัับเสีียง พยััญชนะเสีียงอ่่อน-แข็็ง ซึ่่�งเป็็นคำ

อธิิบายทางสััทศาสตร์์ (Phonetics) หรืือใน ภาค ๓ คำบาลีีสัันสกฤตใน

ไทย มีีเนื้้�อหาเรื่่�องการกลายความหมายของคำยืืมภาษาบาลีีและสัันสกฤต

ซึ่่�งน่่าจะเป็็นการอธิิบายตามแนวคิิดเรื่่�องการเปลี่่�ยนแปลงของภาษา 

(Language Change) ซ่ึ่�งอยู่่�ในขอบข่่ายของวิิชานิิรุุกติศาสตร์์ (Philology) 

และภาษาศาสตร์์เชิิงประวััติิ (Historical Linguistics) วิิธีีการวิิเคราะห์์

ภาษาบาลีีและสัันสกฤตในภาษาไทยในลัักษณะดัังกล่่าวนี้้�นัับว่่าเป็็นวิิธีี

การท่ี่�แปลกใหม่่ ต่่างกัับการกล่่าวถึึงภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�เคยมีมา

ก่่อนหน้้าท่ี่�มัักเป็็นการกล่่าวถึึงเพีียงสัังเขปเท่่านั้้�น ผลงานวิิชาการดัังกล่่าว

จึึงเป็็นการสร้้างองค์์ความรู้้�ใหม่่แก่่วงวิิชาการภาษาไทย

ประการ สุุดท้้ าย  ตำรา บาลีี สัันสกฤตในภาษาไทย ของ

ศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบนัับเป็็นต้้นแบบของการเรีียบเรีียงตำรา 

วิิชาภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยในสมััยต่่อมา ดััง

ปรากฏว่่าตำราวิิชาดัังกล่่าวจำนวนหนึ่่�งในสมััยหลัังมีีเค้้าโครงเนื้้�อหาและ 

เนื้้�อหาที่่�คล้้ายคลึึงกัับในตำราของศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ และใน

บรรณานุุกรมของตำราเหล่่านี้้�จะอ้้างถึึง บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย ของ

ศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบไว้้ด้้วย เช่่น บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย 

ของพััฒน์์ เพ็็งผลา (๒๕๒๕, ๒๕๕๕) ภาษาบาลีี-สัันสกฤตในภาษาไทย 

ของสุุภาพร มากแจ้้ง (๒๕๒๗, ๒๕๓๕) เป็็นต้้น

ความน่่าสนใจทั้้�ง ๓ ประการที่่�กล่่าวถึึงเป็็นข้้อสัังเกตข้้างต้้นนี้้�จึึง

แสดงให้้เห็็นว่่า วิิทยานิิพนธ์์ ภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�เกี่่�ยวข้้องอยู่่� ใน

ภาษาไทย และตำรา บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย ของศาสตราจารย์์ 
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ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา มีีคุุณููปการต่่อการศึึกษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�

สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยเป็็นอย่่างยิ่่�ง ทั้้�งในแง่่ของเนื้้�อหาท่ี่�เป็็นการสร้้าง

องค์์ความรู้้ �ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย และใน

แง่่อิิทธิพลที่่�มีีต่่อการเรีียบเรีียงตำราวิิชาดัังกล่่าวในสมััยต่่อมา 

ด้้ ว ย เหตุุ ผลข้้ า งต้้ น  หนัั ง สืื อ เ ล่่ มนี้้� จึึ ง จ ะศึึ กษา เนื้้� อหา ใน

วิิทยานิิพนธ์์ ภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�เกี่่�ยวข้้องอยู่่� ในภาษาไทย และ

ตำรา บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย ของศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ 

พัันธุุเมธา วััตถุุประสงค์์ในการศึึกษามีี ๒ ประการ คืือ

๑) เพื่่�อวิิเคราะห์์การสร้้างองค์์ความรู้้�ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤต

ที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยในวิิทยานิิพนธ์์ ภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�เกี่่�ยวข้้อง

อยู่่�ในภาษาไทย และตำรา บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย ของศาสตราจารย์์ 

ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา

๒) เพ่ื่�อวิิเคราะห์์คุุณููปการของศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ  

พัันธุุเมธา ต่่อการศึึกษาภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย

ผลการศึึกษาตามวััตถุุประสงค์์ข้้างต้้นนี้้�จะช่่วยให้้เข้้าใจคุุณููปการ

ของศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา ในการสร้้างองค์์ความรู้้�ด้้าน

ภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยได้้อย่่างชััดเจนเป็็นรููปธรรม 

อีีกทั้้�งยัังจะทำให้้มองเห็็นพััฒนาการของการศึึกษาภาษาบาลีีและสัันสกฤต

ที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยตั้้�งแต่่อดีีตจนถึึงช่่วงเวลาท่ี่�ศาสตราจารย์์ ดร. 

คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา ได้้เผยแพร่่ผลงานวิิชาการทั้้�งสองเรื่่�อง คำตอบที่่�ได้้

จะทำให้้เข้้าใจสถานภาพความรู้้�ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับ

ภาษาไทยที่่�เป็็นอยู่่�ในปััจจุุบัันอัันจะเป็็นประโยชน์์ต่่อการต่่อยอดการศึึกษา

ภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยในอนาคต
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๑.๓ องค์์ความรู้้�ด้  ้ านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่� สััมพัันธ์์กัับ 

ภาษาไทย

ในหััวข้้อท่ี่�ผ่ ่านมาได้้กล่่าวถึึงวััตถุุประสงค์์ข้ ้อหนึ่่�งของหนัังสืือ

เล่่มนี้้� คืือ การวิิเคราะห์์การสร้้างองค์์ความรู้้ �ด้้านภาษาบาลีีและสัันกฤต

ที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยของศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา  

คำว่่า “องค์์ความรู้้ �ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย” 

จึึงเป็็นคำสำคััญที่่�ควรกล่่าวถึึงเพื่่�อความเข้้าใจที่่�ตรงกััน

คำว่่า “องค์์ความรู้้�”แปลมาจากคำว่่า “Body of Knowledge” 

หมายถึง ชุุดความรู้้ �ในวิิชาชีีพหรืือสาขาวิิชาที่่�ถืือกัันว่่ามีีความสำคััญและ

ผู้้ �ท่ี่�อยู่่� ในวงการดัังกล่่าวจำเป็็นต้้องมีี (Oliver, 2012, p. 3) 

องค์์ความรู้้ �ต่่างกัับคำว่่า “ความรู้้ �” (Knowledge) ตรงท่ี่�ความรู้้ �

หมายถึงข้้อมููล (Information) ความเข้้าใจ (Understanding) หรืือความ

ตระหนัักรู้้ � (Awareness) ที่่�ได้้จากการเรีียนรู้้ � ประสบการณ์์ หรืือการ

ศึึกษาเล่่าเรีียน ส่่วนองค์์ความรู้้ �มีความหมายเฉพาะเจาะจงมากกว่่า 

ความรู้้ � เพราะองค์์ความรู้้ �เป็็นชุุดความรู้้ � ทฤษฎีี หลัักการ มโนทััศน์์  

วิิธีีวิิทยา และการปฏิิบััติิที่่�ได้้รัับการสั่่�งสมและพััฒนาจนเป็็นที่่�ยอมรัับ 

ของบุุคลากรในวงการนั้้�น ๆ  นอกจากนี้้� ความรู้้ �ยังมีีลัักษณะที่่�เป็็นเอกเทศ 

และอาจไม่่เชื่่�อมโยงสััมพัันธ์์กััน แต่่องค์์ความรู้้ �มีีลัักษณะเป็็นระบบ  

ความรู้้ �จึึงเป็็นการมองจากมุุมของปััจเจกบุุคคล ส่่วนองค์์ความรู้้ �เป็็นการ

มองจากวิิชาชีีพหรืือวงวิิชาการหนึ่่�ง ๆ 

องค์์ความรู้้ �มีีความสำคััญเพราะเป็็นเกณฑ์์ที่่�จะทำให้้บุุคคลนั้้�น 

ได้ ้รัับการยอมรัับว่ ่ามีีคุุณสมบััติิ เหมาะสมในอาชีีพหรืือวงการนั้้�น ๆ  

องค์์ความรู้้�จึงเปรีียบเสมืือนบัันไดหรืือเส้้นทางท่ี่�นำไปสู่่�ชุ มชนท่ี่�มีีความ

เป็็นอัันหนึ่่�งอัันเดีียวกััน (Waite, 2004) ยิ่่�งไปกว่่านั้้�น องค์์ความรู้้ �ยัังเป็็น
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พื้้�นฐานต่่อการเรีียนการสอน การวิิจััย การตััดสิินใจ และเป็็นกรอบในการ

ทำความเข้้าใจและพััฒนาศาสตร์์นั้้�น ๆ  ด้้วย ตััวอย่่างเช่่น ในวิิชาชีีพแพทย์์

มีีองค์์ความรู้้�ในสาขาวิิชาต่่าง ๆ เช่่น กายวิภาคศาสตร์์ สรีีรวิิทยา องค์์ความรู้้�

ในศาสตร์์เหล่่านี้้�เป็็นสิ่่�งท่ี่�บุุคลากรในสาขาวิิชานั้้�น ๆ  มีีร่่วมกััน และเป็็น

พื้้�นฐานในการเรีียนการสอน การวิิจััย หรืือการตััดสิินใจในสาขาวิิชา

ดัังกล่่าว 

ตามนิิยามและคำอธิิบายข้้างต้้น องค์์ความรู้้ �ด้้านภาษาบาลีีและ

สัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยจึึงหมายถึึงชุุดความรู้้ �ด้้านภาษาบาลีีและ

สัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย เช่่น ความรู้้�เรื่่�องระบบเสีียง ระบบคำ 

ระบบวากยสััมพัันธ์์ของภาษาบาลีีและสัันสกฤต ความรู้้�เรื่่�องความแตกต่่าง

ระหว่่างภาษาบาลีีกัับภาษาสัันสกฤต ความรู้้ �เรื่่�องลัักษณะและวิิธีีสัังเกต 

คำยืืมภาษาบาลีี-สัันสกฤตในภาษาไทย ชุุดความรู้้ � เหล่่านี้้� เชื่่�อมโยง

สััมพัันธ์์กััน และมีีความสำคััญต่่อการเรีียนการสอนและการวิิจััยด้้าน

ภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย

ส่่วนคำว่่า “การศึึกษาภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษา

ไทย” ในที่่�นี้้�หมายความถึึงการศึึกษาอิิทธิิพลของภาษาบาลีีและสัันสกฤต

ที่่�มีีต่่อภาษาไทยในแง่่มุุมต่่าง ๆ  เช่่น คำยืืมภาษาบาลีี-สัันสกฤตในภาษา

ไทย สำนวนภาษาบาลีีและสัันสกฤตในภาษาไทย อิิทธิิพลวิธีีการสร้้าง

คำของภาษาบาลีีและสัันสกฤตในภาษาไทย เป็็นต้้น ผู้้ �เขีียนตำราหรืือ

งานวิิจััยอาจเรีียกชื่่�องานของตนด้้วยคำอื่่�น เช่่น “บาลีีสัันสกฤตในภาษา

ไทย” “ภาษาบาลีี-สัันสกฤตในภาษาไทย” เป็็นต้้น ในหนัังสืือเล่่มนี้้� 

เมื่่�ออ้้างถึึงช่ื่�อหนัังสืือ ตำรา หรืืองานวิิจััยของผู้้�เขีียนแต่่ละคน จะใช้้ชื่่�อ

ตามท่ี่�ผู้้ �เขีียนแต่่ละคนใช้้ 
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๑.๔ แนวทางการศึึกษาการสร้้างองค์์ความรู้้�ด้ ้านภาษาบาลีีและ

สัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย

ตามนิิยามของ “องค์์ความรู้้ �” ในหััวข้้อ ๑.๓ สิ่่�งที่่�จะเรีียกว่่า

เป็็นองค์์ความรู้้�ได้้ต้้องเป็็นชุุดของความรู้้�ที่่�เป็็นระบบ ได้้รัับการพััฒนา

จนกลายเป็็นแนวคิิดทฤษฎีีที่่�จำเป็็นและได้้รัับการยอมรัับในวิิชาชีีพหรืือ

วงการนั้้�นๆ และเป็็นพื้้�นฐานต่่อการเรีียนการสอน และการวิิจััย ดัังนั้้�น 

การพิิสููจน์์ว่่าวิิทยานิิพนธ์์เรื่่�อง ภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�เกี่่�ยวข้้องอยู่่� ใน

ภาษาไทย และตำรา บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย มีีความสำคััญต่่อการ

สร้้างองค์์ความรู้้�ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยนั้้�น 

จำเป็็นต้้องศึึกษาสถานภาพความรู้้�ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์

กัับภาษาไทยที่่�มีีมาในอดีีตเสีียก่่อน เพื่่�อให้้ทราบว่่าความรู้้ �ด้้านภาษา

บาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยในอดีีตเป็็นอย่่างไร จากนั้้�นจึึง

จะได้้เปรีียบเทีียบกัับความรู้้�ที่่�ศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา 

ได้้นำเสนอไว้้ในวิิทยานิิพนธ์์และตำราดัังกล่่าว ผลของการศึึกษาจะทำให้้

เห็็นว่่า ความรู้้ �ที่่�ศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา ได้้เสนอไว้้นั้้�น

เป็็นการสืืบทอด ต่่อยอดจากความรู้้ �ในอดีีต หรืือเป็็นการนำเสนอความ

รู้้ �ใหม่่อย่่างไรบ้้าง 

อย่่างไรก็็ตาม ผลการศึึกษาที่่�ได้้จากขั้้�นตอนดัังกล่่าวนี้้�ยัังไม่่อาจ

นำไปสู่่�ข้ ้อสรุุปเรื่่�องการสร้้างองค์์ความรู้้�ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�

สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยของศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา ได้้ 

เนื่่�องจากความรู้้�ที่่�จะเรีียกได้้ว่่าเป็็นองค์์ความรู้้�นั้้�นจะต้้องได้้รัับการ

ยอมรัับและเป็็นพื้้�นฐานของการศึึกษาและวิิจััยในสาขาวิิชาด้้วย ด้้วยเหตุุ

ดัังกล่่าว ขั้้�นตอนต่่อไปจึึงจำเป็็นต้้องวิิเคราะห์์ว่่า ความรู้้ �ท่ี่�ศาสตราจารย์์ 

ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา นำเสนอนั้้�นส่่งอิิทธิพลต่่อการเรีียนการสอน
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ภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยในสมััยต่่อๆ มาหรืือไม่่ 

อย่่างไร ผลการศึึกษาที่่�ได้้จึึงจะนำไปสู่่�ข้้อสรุุปได้้ว่่า วิิทยานิิพนธ์์และตำรา 

ทั้้�งสองเรื่่�องของศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา มีีคุุณููปการต่่อ 

การสร้้างองค์์ความรู้้�ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย

ด้้วยเหตุุนี้้�  หลัั งจากวิิ เคราะห์์ความรู้้ �ที่่� ศาสตราจารย์์  ดร. 

คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา ได้้นำเสนอไว้้ในวิิทยานิิพนธ์์และตำราแล้้ว จะได้้

นำตำรา แบบเรีียน และงานวิิจััยด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์

กัับภาษาไทย ท่ี่� เขีียนขึ้้�นหลัังตำรา บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย ของ

ศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา มาศึึกษาเปรีียบเทีียบ เพื่่�อ

วิิ เคราะห์์อิิทธิพลของงานวิิชาการทั้้�งสองเล่่มของศาสตราจารย์์ ดร. 

คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา ที่่�มีีต่่อการศึึกษาภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์

กัับภาษาไทยในสมััยต่่อมา 

๑.๕ เนื้้�อหาในเล่่ม

หนัังสืือเล่่มนี้้�แบ่่งเนื้้�อหาออกเป็็น ๕ บท ซ่ึ่�งสอดคล้้องกัับ

แนวทางการศึึกษาซ่ึ่�งกล่่าวไปก่่อนหน้้า ดัังนี้้�

–	 บทท่ี่� ๑ บทนำ

–	 บทที่่� ๒ สถานภาพความรู้้�ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�

สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยในตำราและแบบเรีียนภาษาไทยในอดีีต

เนื้้�อหาในบทนี้้�เป็็นการวิิเคราะห์์ตำราและแบบเรีียนวิิชาภาษา

ไทยตั้้�งแต่่ จิินดามณีี ฉบัับพระโหราธิิบดีี เป็็นต้้นมาจนถึึง พ.ศ. ๒๔๘๗ 

เพื่่�อหาคำตอบว่่า ตำราและแบบเรีียนเหล่่านี้้�นำเสนอความรู้้�ด้้านภาษา

บาลีีและสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยไว้้อย่่างไรบ้้าง ผลการศึึกษาจะ

เป็็นพื้้�นฐานในการวิิเคราะห์์ว่่า ศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา 
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ได้้นำเสนอความรู้้ �ที่่�เหมืือน และ/หรืือ แตกต่่างกัับความรู้้ �ท่ี่�มีีมาก่่อนหน้้า

อย่่างไร 

–	 บทที่่� ๓ ความรู้้�ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์กัับ

ภาษาไทยในวิิทยานิิพนธ์์และตำราของศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ  

พัันธุุเมธา

ในบทนี้้�จะได้้วิิเคราะห์์วิิทยานิิพนธ์์ ภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�

เกี่่�ยวข้้องอยู่่� ในภาษาไทย และตำรา บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย ของ

ศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา ว่่านำเสนอความรู้้ �ด้้านภาษา

บาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยอย่่างไรบ้้าง และท่่านอาศััย

แนวคิิดและทฤษฎีีใดเป็็นเครื่่�องมืือในการศึึกษา 

–	 บทที่่� ๔ อิิทธิพลของตำรา บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย ต่่อ 

การศึึกษาภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย

การศึึกษาในบทนี้้�มีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อหาคำตอบว่่า ตำรา บาลีี

สัันสกฤตในภาษาไทย ของศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา  

มีีอิิทธิพลต่่อการเรีียบเรีียงตำราและแบบเรีียน ตลอดจนงานวิิจััยด้้าน 

วิิชาภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยและด้้านท่ี่�เกี่่�ยวข้้อง

อย่่างไรบ้้าง ผลการศึึกษาจะเป็็นการพิิสููจน์์ว่่า ศาสตราจารย์์ ดร. 

คุุณบรรจบ พัันธุุเมธา มีีคุุณููปการต่่อการสร้้างองค์์ความรู้้ �ด้้านภาษาบาลีี

และสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยอย่่างแท้้จริิง 

–	 บทที่่� ๕ บทสรุุป

ในบทสรุุปนี้้� จะกล่่าวถึึงสาระสััง เขปของเนื้้�อหาในแต่่ละบท 

นอกจากนี้้�จะได้้อภิิปรายตั้้�งข้้อสัังเกตเกี่่�ยวกัับสถานภาพการศึึกษาวิิจััย

ด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย รวมทั้้�งจะได้้เสนอ

ความเห็็นเกี่่�ยวกัับแนวทางการศึึกษาวิิจััยที่่�น่่าสนใจอัันเป็็นการต่่อยอด



12

การศึึกษาวิิจััยด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยใน

อนาคต

๑.๖ ข้้อตกลงเบื้้�องต้้น

๑.๖.๑ การอ้้างอิิงข้้อความหรืืออััญพจน์์ (quotat ion) จาก

วิิทยานิิพนธ์์ ภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�เกี่่�ยวข้้องอยู่่� ในภาษาไทย และ 

ตำรา บาลีีสัันสกฤตในภาษาไทย ของศาสตราจารย์์ ดร.คุุณบรรจบ  

พัันธุุเมธา ตลอดจนเอกสารอื่่�น ๆ ในงานวิิจััยนี้้�จะคงการสะกดคำตาม

ต้้นฉบับ เน่ื่�องจากในสมััยท่ี่�เอกสารเหล่่านี้้�ตีีพิิมพ์์อาจมีีคำท่ี่�สะกดต่่าง 

กัับปััจจุุบััน เช่่น หากต้้นฉบัับสะกดว่่า ฉะเพาะ ขะโมย จะคงไว้้ตามเดิิม 

ไม่่ปรัับแก้้เป็็น เฉพาะ ขโมย ตามอัักขรวิิธีีปััจจุุบััน

๑.๖.๒ ในหนัังสืือเล่่มนี้้�จะใช้้คำว่่า คำยืืมภาษาบาลีี-สัันสกฤต 

หรืือ คำยืืมภาษาบาลีี-สัันสกฤตในภาษาไทย เมื่่�อคำยืืมนั้้�นเป็็นคำร่่วม

เชื้้�อสายที่่�มีีรููปเดีียวกัันทั้้�งในภาษาบาลีีและสัันสกฤต หรืือเมื่่�อเป็็นการ

กล่่าวถึึงคำยืืมในกลุ่่� มนี้้�โดยรวม ไม่่วิิเคราะห์์เจาะจงว่่าเป็็นคำที่่�ยืืมจาก

ภาษาบาลีีหรืือสัันสกฤต แต่่หากต้้องการระบุุที่่�มาโดยเจาะจงจะใช้้ว่่า  

คำยืืมจากภาษาบาลีี คำยืืมภาษาบาลีี คำยืืมจากภาษาสัันสกฤต คำยืืม

ภาษาสัันสกฤต หรืือคำอื่่�น ๆ ที่่�สื่่�อความหมายนััยเดีียวกััน   

๑.๗ สถานภาพการศึึกษาวิิจััยด้้านตำราและแบบเรีียนภาษาไทย 

และการศึึกษาภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทย

ก่่อนท่ี่�จะกล่่าวถึึงเนื้้�อหาในแต่่ละบท สมควรสำรวจสถานภาพ

การศึึกษาวิิจััยด้้านตำราและแบบเรีียนภาษาไทย และสถานภาพการ

ศึึกษาวิิจััยภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยเป็็นเบื้้�องต้้น 
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เนื่่�องจากจะทำให้้ทราบว่่า การศึึกษาวิิจััยเหล่่านี้้�ได้้กล่่าวถึึงประวััติิและ

พััฒนาการการศึึกษาภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์กัับภาษาไทยมาก

น้้อยเพีียงใด

๑.๗.๑ สถานภาพการศึึกษาวิิจััยด้้านตำราและแบบเรีียนภาษา

ไทย

การศึึกษาวิิจััยด้้านตำราและแบบเรีียนภาษาไทยส่่วนใหญ่่มััก

เป็็นการศึึกษาประวััติิและพััฒนาการของตำราและแบบเรีียนภาษาไทย 

งานในกลุ่่� มนี้้�มัักอยู่่� ในรููปตำราหรืือหนัังสืือเกี่่�ยวกัับประวััติิหรืือพััฒนาการ

ของแบบเรีียนภาษาไทย ตััวอย่่างเช่่น วิิวััฒนาการแบบเรีียนไทย ของ

เบ็็ญจวรรณ สุุนทรากููล (๒๕๕๙) ว่่าด้้วยเรื่่�องแบบเรีียนภาษาไทย ของ

นิิพนธ์์ สุุขสวััสดิ์์� (๒๕๒๑) ความเป็็นมาของแบบเรีียนภาษาไทย ของ 

สุุณีีย์์ อััตศาสตร์์ (๒๕๒๖) วััฒนาการของแบบเรีียนภาษาไทย ของนิิยะดา 

เหล่่าสุุนทร (๒๕๕๒) แบบเรีียนภาษาไทย: พััฒนาการจากอดีีตสู่่�ปั ัจจุุบััน 

ของรัังรอง เจีียมวิิจัักษณ์์ (๒๕๖๑) 

ตำราหรืือหนัังสืือเหล่่านี้้�มัักมีลัักษณะร่่วมกััน คืือ นำเสนอข้้อมููล

เชิิงประวััติิของตำราหรืือแบบเรีียนภาษาไทยในอดีีต โดยแบ่่งเป็็นยุุค

สมััยต่่าง ๆ  ตั้้�งแต่่สมััยอยุุธยา คืือ จิินดามณีี เป็็นต้้นมาจนถึึงแบบเรีียน

ไทยสมััยปััจจุุบัันในภาพรวม หััวข้้อที่่�นำเสนอมัักประกอบด้้วยชื่่�อเรื่่�อง 

ผู้้ �ประพัันธ์์ สัังเขปเนื้้�อเรื่่�อง ตำราบางเล่่ม เช่่น วััตนาการของแบบเรีียน

ภาษาไทย ของนิิยะดา เหล่่าสุุนทร มีีหััวข้้อ “สารััตถวิิพากษ์์” ซึ่่�งเป็็น 

บทสังเคราะห์์คุุณค่่าของตำราหรืือแบบเรีียนภาษาไทยแต่่ละยุุคด้้วย 

ตำราหรืือหนัังสืือในกลุ่่� มนี้้�เป็็นประโยชน์์แก่่การศึึกษาประวััติิ พััฒนาการ 

และเนื้้�อหาสัังเขปของตำราแบบเรีียนภาษาไทย ทำให้้ผู้้ �เรีียนเข้้าใจภาพ

รวมของตำราและแบบเรีียนแต่่ละเล่่มเป็็นสำคััญ
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นอกจากตำราและหนัังสืือเกี่่�ยวกัับประวััติิและพััฒนาการของตำรา

และแบบเรีียนภาษาไทยแล้้ว ยัังมีีงานวิิจััยที่่�ศึึกษาพััฒนาการของตำราและ

แบบเรีียนภาษาไทยด้้วย งานวิิจััยเหล่่านี้้�มัักกำหนดหััวข้้อหรืือประเด็็นใน

การศึึกษาให้้เฉพาะเจาะจงมากขึ้้�น เช่่น งานวิิจััยเรื่่�อง การศึึกษาพััฒนาการ

ของหลัักภาษาไทย ของสุุนัันท์์ อััญชลีีนุุกููล (๒๕๔๘) ท่ี่�มุ่่� งศึึกษาพััฒนาการ

ของหลัักภาษาไทย บทบาทของหลัักภาษาไทยต่่อการเรีียนการสอนภาษา

ไทย และปััจจััยท่ี่�มีีผลต่่อพััฒนาการของหลัักภาษาไทย ข้้อมููลที่่�ใช้้ศึึกษา

ได้้แก่่ตำราและแบบเรีียนภาษาไทยสมััยต่่าง ๆ ตั้้�งแต่่อดีีตถึึงปััจจุุบััน 

วิิทยานิิพนธ์์เรื่่�อง การวิิเคราะห์์ตำราภาษาไทยของพระยาศรีีสุุนทรโวหาร 

(น้้อย อาจารยางกููร) ของสมเกีียรติิ คู่่�ทวี ีกุุล (๒๕๑๘) ที่่�วิิเคราะห์์เปรีียบ

เทีียบตำราภาษาไทยของพระยาศรีีสุุนทรโวหาร (น้้อย อาจารยางกููร) กัับ

ตำราภาษาไทยในยุุคก่่อนหน้้า และวิิเคราะห์์เนื้้�อหาในตำราภาษาไทย

ของพระยาศรีีสุุนทรโวหาร (น้้อย อาจารยางกููร) ตามแนวภาษาศาสตร์์ 

บทความเรื่่�อง อรรถศาสตร์์สัังเคราะห์์: พััฒนาการของตำราว่่าด้้วย 

ความหมายในภาษาไทย ของศุุภชััย ต๊๊ะวิิชััย (Tawichai, 2018) ที่่�ศึึกษา

พััฒนาการของการศึึกษาความหมายในภาษาไทย ข้้อมููลที่่�ใช้้ศึึกษาได้้แก่่

ตำราภาษาไทยตั้้�งแต่่อดีีตถึึงปััจจุุบััน งานวิิจััยในกลุ่่�มนี้้�นัับว่่าทำให้้เข้้าใจ

พััฒนาการของเนื้้�อหาในตำราและแบบเรีียนภาษาไทยและพััฒนาการ 

ของความรู้้�วิิชาภาษาไทยในประเด็็นที่่�เฉพาะเจาะจงมากยิ่่�งขึ้้�น

๑.๗.๒ สถานภาพการวิิจััยด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตท่ี่�สััมพัันธ์์

กัับภาษาไทย

การศึึกษาวิิจััยด้้านภาษาบาลีีและสัันสกฤตที่่�สััมพัันธ์์กัับภาษา

ไทยส่่วนใหญ่่มัักเป็็นงานวิิจััยที่่�วิิเคราะห์์คำยืืมภาษาบาลีี-สัันสกฤตใน

ภาษาไทยในข้้อมููลกลุ่่� มต่่าง ๆ เช่่น วรรณคดีีไทย ภาษาไทยถิ่่�นต่่าง ๆ 


